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refuge to the good men and a source of trouble to the foes (Pati. 31:34,35). Atukotpattuc cera-latan was a refuge to those who flocked to him (Pati. 59:10). Lord Tirumal is hailed as the protector for the fourfold activities of every one
(Pari.   4:73).
Araatai - Tunpam (Misery)
As the patron became a memorial-stone on his death, the world was plunged in misery (Puram. 221:11-13).
Aram-   Aravlc cemmaippatuttwn   irumpukkaruvi (An iron   file/saw)
The palmyrah has a thick trunk resembling a drum; the sharp edge of the palmyrah-stem resembles a file (Puram. 375:4).The serrated edge of the neem leaves resembles a file (Pom. 143, 144). Vetcl warriors had keen eyes and crescent-shaped arrows sharpened by file (Akam. 67:5,6). The teeth of the brown-dog were strong and sharp like the keen point of a needle shaped by a file (Akam. I99:s,9).
Arampu - 1. Kurumpu (A small fort) Imaiyavarampan netunceralatan destroyed the enemy who opposed him in arms unaware of his might. The poet Kumattur kannanar, speaks of the destruction of the enemy territory along with its small fort by the great king (pati.
15:13-15).
2. Kurumpar (Hunters)
In the desert-tract, there would be none to save the travellers from the attack of the hunters (Akam. 179:8,9).
3 Tunpam (Misery)
As the hero stayed under the ya tree for a while, evening came on, making him miserable (as he thought of his beloved at home) (Akam.
287:11-13).
Aramakal - Tevamakal (Celestial maiden)
One of the hands of Lord Murukan adorned the celestial maiden, DevaySnai, with the wedding wreath (Mum. ne, 117). Celestial'maidens bathed
in the cataract that brought with their waters the rare produce of the hill; whenever they plunged their hands in the stream, sweet sounds arose resembling the music of the instruments of the dancers (Maiai. 294-296) "Who art thou, standing like a celestrial maiden, shooing parrots away by beating the split bamboo? I will enjoy thee", Thus saying the hero embraced the nape of the heroine (Akam. 32:6-9). The heroine was difficult to attain like a fearful celestial damsel (Akam. 162:25). In the water-front, the hero clasping the hand of the heroine, would swear in the name of the celestial maidens; if the oath was not kept, the deity would trouble those who forswore (Kuru. 53:i, 6,7). Celestial damsels, playing ball games in the high mountain, would bathe in the cool low cataract to relieve their tiredness (Kali. 40:22,23).
Araoiiyam - Nilamurram (Moonlight-Terrace) As the   banners tied to  the     poles  fluttered in the wind like sea waves, the faces of the women of rich families on the moonlight-terrace appeared and     disappeared like the moon     behind a
Cloud  (Mutu.   448-452).
Aralal- 1. Oruvakai malar (Oleander)
During the frenzied dance by hierophants in honour of Lord Murukan the deity was adorned with wreaths of oleander (Kuru. 214:6,7).
2.  Kofi murukku (Knot in a string)
The well-twisted string was stretched out taut on the yal without a single knot even of the size of a white-mustard seed (Maiai.21-24).
3.  Vitai (Seed)
The ripe bread-fruit tree on the way to the land of Nannan would burst and scatter its seeds on the ground (Maiai. 138, 139). The beautiful female deer that had eaten the stalk of the common-millet would gambol about with its mate in the wood covered by the seeds of the bowstring-hemp tree (Nar. 121:2-4)
4.  Kurram (fault)
The drummer grieved that his poverty could noty the enemy (Akam. 181:3-7). The hero rode on his chariot with his proud army that had smashed the well-built fortress of the enemy (Aink. 474:1-4).
